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Lugupeetavad daamid ja härrad !

Juba varakult tuleb mõelda oma puhkusele ja 
koostada kava selle veetmiseks. Lubage juhtida 
Teie tähelepanu sellele, et reisimine on parimaks 
ja kasulikemaks puhkeaja möö d as a atm iseks.

\ aheldusrikas ümbrus, ilusad maastikuvaated 
ja ajaloolised vaatamisväärsused sunnivad Teid 
unustama igapäevaseid muresid ja töökohustusi 
ning reisult tagasi tulles tunnete end värskena ja 
puhanuna.

Juba esimesil aastail võitsid Tallinna NMKÜ 
poolt korraldatud huvireisud suure poolehoiu ja 
osavõtjate rahulolu tõendab neilt saadud suur tä­
nukirjade hulk. Käesoleval aastal on NMKÜ rei­
side kavad muudetud veelgi täiuslikumaks, kü­
lastatakse veelgi rohkem ilusaid kohti ja vaata­
misväärsusi.

NMKÜ Turismi osakond püüab kõigiti hoolit­
seda ekskursioonist osavõtjate heaolu eest. Ühin- 
,gu suur turismiautobus tagab mõnusat sõitmist, 
ööbimiseks on valitud head hotellid, kaasas on 
vilunud ekskursioonijuht, vaatamisväärsuste kü­
lastamine toimub kindla kava järgi.

Võib olla olete varemgi mõelnud reisimisele, 
kuid Teid on hoidnud tagasi mõte suurtest kulu­
dest, pakkide kandmine, jootrahad, orienteeru­
mise raskus võõrlinnades, keelte mitteoskus jne.

Osavõtt NMKÜ ekskursioonist kõrvaldab kõik 
need takistused. Hinnalt on NMKÜ ekskursioonid 
kättesaadavad ka keskmise palgaga kodanikele. 
Istudes Tallinnas mugavale NMKÜ turismiauto- 
busele oma nummerdatud kohale olete vaba iga­
suguseist korraldusmuredest, sest Teie eest hoo­
litseb ekskursioonijuht.

Loodame, et NMKÜ Turismiosakond suudab oma 
ekskursioonidega sel aastal pakkuda ka Teile 
puhkust, millest jäävad parimad mälestused.

Lugupidavalt

NMKÜ Turismiosakond.

Rõõm eelolevast reisusf

NMKÄJ ekskursiooniga?Miks sõita õuvireisule
1) NMKÜ ekskursioonid on korraldatud asja­

tundlikult.
2) NMKÜ ekskursioonidega on kaasas vilunud 

juhid.
3) NMKÜ turismiautobus on ehitatud vastavalt 

pika ma a sõitude nõudeile.

4) NMKÜ turismiautobusega sõites pole vaja 
karta merehaigeks jäämist.

5) Ööbimisteks on valitud korralikud hotellid.
6) Kava vaatamisväärsustega tutvun emiseks on 

täielik.

Tartu Ülikooli Raamatukogu
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NMKÜ TURISMIAUTOBUSEL
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1939. aastal

2. intriöi - 25. intrini

Berliin — Rheinisõit — Šveits — Viin — Budapest
6. jn niidi - 2<S. juulini

Budapest-Viin - Praha - Berliin

1

Tallinn. Riia. Berliin, Harzburg, Köln, R hei ni-äärne sõit. X iesbaden, 
Frankfurt. Baden Baden. Heidelberg, Bern, Genf. Montreux, Interlaken. 

Zürich, München, Viin, Budapest. Budapes­
tist rongiga üle X arssavi (ööbimine) Tallinna

fallinn, Riia. Königsberg, Varssav, Krakov. 
X ieliczka, Zakopane, Ružemberok, Budapest, 
X iin. Praha, Dresden, Berliin, Riia, Tallinn
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/. j niini di - 30. junnini

ITAALIA
Tallinnast rongiga üle Varssavi (ööbimine)
Budapesti, edasi omnibusel X iin, X i 1 lach.
Veneetsia, Florents, 
Room, Genua, Mi­
lano. Bolzano.Inns­
bruck, Oberam­
mergau, München, 
Nürnberg, Leipzig, 
Berliin, Riia, 
fallinn

Room, Napoli, Capri.
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4 3. nngnöiidi - 2Q. angnöiini

Brüssel — Pariis — Šveits

fallinn, Riia. Berliin, Harzburg, Köln, 
Brüssel, Pariis, Genf, Montreux, Interlaken, 
Zürich, München, Praha, Poznan. Riia, Tallinn
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PARIIS
NMKÜ ekskursioon Eifeli 

torni juures

: Lähemad teated NMKÜ turismiosakonnalt,

♦ Tallinn, Lai t. 1, tel. 437-15, äri päeviti kella 9.00—21.00

Nõudke tasuta sõidukavu ja tingimusi

I NMKÜ ekskursioon 
mägedes

j
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Trükikoda ..Eatotrükk" Tallinn, S. Karja 8. 1939



NMKÜ furismiaufobus on põhjalikult uuenda­
tud ja istmete vahed muudetud laiemaks

Kohad on nummerdatud

NMKÜ furismiaufobus on ehifafud furismi ofsfarbeks

NMKÜ autobus, mis on üks suurimaid Eestis ja 
Balti riiges, on ehitatud Rootsi parima .„Scania 
V abis“ kassiide. Ehitamise juures on arvestatud 
kõigi pisiasjadega, et autobus oleks pikamaa eks­
kursioonideks otstarbekas ja sõit j aile mugav. Ist­
med on ehitatud tugitooli sarnased, mille pehme 
polster ja pea alla pandav padi võimaldavad kehale 
täielist puhkust.

Eriliselt on pandud rõhku õhuvahetusele. Auto­
buse kõik aknad on avatavad värske õhu sisselask­
miseks. Kaks suurt ventilaatorit imevad tarvitatud 
õhu läbi katuse välja. Peegelklaasist aknad või­
maldan ad sõidu ajal takistamatult nautida ümbrus­

konna maastiku ilu. Suured madalsurve rattakum- 
mid ja Üldkonstruktsiooniga vedrud võtavad kõik 
tee konarluse tõuked vastu ja muudavad sõidu 
sujuvaks libisemiseks.

NMKÜ turismiautobusega on alatiselt kaasas 
2 juhti : neist üks on autobuse juht — mehaanik, 
teine ekskursiooni juht, kellel samuti autobuse juh- 
timisluba. Mõlemad juhid valdavad keeli ja on igal 
ajal valmis sõitjaile abiks olema.

Uus kapitaalremont on muutnud 
autobuse mugavamaks

1939. a. talvel võeti autobuse kere ja mootori 
juures ette kapitaalremont. Remondi teostamise juu­
res peeti eriti silmas sõitjate mugavuse nõudeid. 
Nii kõrvaldati kummastki istmetereast üks paar 
istmeid, millega teiste istmete vahed muutusid laie­
maks, mis omakorda võimaldab sõitjaile eriti muga­
valt istuda.

Reisuseltskond autobuses

— ikka heas meeleolus !


